
53. szám VIII. évfolyam. 

ház. 

Szerkesztőségi irodu: 

Főpiac, Csnlak-fél. 

'hová a lap szellemi rés 

illető közlemények 

küldendők. 

Kiadó liiratal: 
P o l l i k Múr könyvnyomdáji 

hová a hirdetések és 

előfizetési  pénzek 

bérmentesen intézendők. 

Megjelenik ezen lap heten-, 
kint k é t s z e r : 

c s ü t ö r t ö k ö n és vasárnap. 

Előfizetési  feltételek: 
Helyben házhoz hordva, vagy! 

vidékre postán küldve 
Egész évre . . 6 frt  — kr. 
Fél évre . . . 3 frt  — kr. 
Negyedévre . . I frt  50 kr. 

Hirdetmények dija: 
3 hasábos petit-sorért, vagy 

annak helyéért 6 kr. 
Bélyegdij külön 30 kr. 
Nyi l t tér s o r a 15 kr. Politikai, társadalmi, szépirodalmi ós közgazdászati lap. 

A foáromszéki  „Háziipar-egylet" és a „sepsi-szentgyörgyi önkénytes tűzoltó-egylet" hivatalos, közlönye. 

Előfizetési  felliivás 

oimti politikai, társadalmi és közgazdászat i lap 

VIII. évtolvam III. évnegyedére. 

Előfizetési  teltételek : 
j u l i u s — d e c e m b e r . . . 3 í r t — ki". 
julius — s z e p t 1 í r t 5 0 k r . 
Külföldre  e g é s z évre . . 8 f r t  — k r . 

Az előfizetési  pénzek a , N e m e r e " kiadó-

hivatalának P o l l á k M ó r k ö n y v n y o m d á j á b a 

Seps i -Szentgyörgy re k ü l d e n d ő k 

§jöfí"~  Előfizetőinket  szívesen  kérjük  előfizetéseiket 
megújítani,  miután  felesleges  'példányokat  nem nyo-
mattatl,atunk. 

A „Nemere" kiadóhivatala. 

A trónbeszéd. 
Tiszte l t urak, főrendek  és k é p v i s e l ő k , 

k e d v e l t h i v e i n k ! 

Reménynye l  és b iza 'ommal üdvözöltük önö-
ket , midőn az 1 8 7 5 - i k évi augusztus hó 31 én 
ezen o r s z á g g y ű l é s t m e g n y i t o t t u k . 

Felhívtuk ezen alkalommal í i g y e ' m ü k e t azon 
nagy fontosságú  t á r g y a k r a , m e l y e k n e k e l inté-
zése buzgó munkálkodásukat i g é n y b e f o g j a 
venni. 

Kiemeltük e g y e b e k között, h o g y az e g y e n -
súlynak az á l lamháztartásban h e l y r e ál l í tása, a 
köz igazgatás minden á g á b a n és az i g a z s á g s z o l -
gáltatás körül mutatkozó h iányok o r v o s l á s a 
szakadatlan munkásságot és nem e g y tek intet -
ben á 'dozatkészséget f o g  követelni . 

A z általános pol tikai helyzet , m e l y a hitel— 

S Cí 
B á l e l ő t t . 

— Novella. — 

Irta:  11. Dózsa Géza. 
(W-ge.) 

Alig hogy Pécsre érkeztek Ilmáék, rögtön 
kocsiba szálltak, melylyel az indóháznál Újhelyi Ol-
ga és Ida rokonuk s több barátja várták. 

A táncosnő itt elvált. 
Emil rendkívül zavart és kétségbeesett v o l t ; 

hallgatagon ült a kocsiban, Olgáékhoz alig tudott 
szólani egyet. Ilma arcán lázas nyugtalanság ült, 
majd harag, mely élesen Emilre irányult. Va lóban 
egyfélórai  bizonytalanság kin volt szemben e g y ártat 
lan kedves le'iny tiszta öntudatával, mely nem sej-
tetté a vasúti botrányt. Mily helyzet e g y fiatal  em-
berre nézve, midőn alattomosan vétkezik s nem 
tudja, hogy az sejtetik v a g y felszínre  vettetik e g y 
tiszta kebel által. Oh nem bánta volna, ha nem él 
e percben. 

Észrevette, mikor Ilma fölébredt  és megráz-
kódott ; ez. sejtetett valamit, de nem tudta, h o g y 
álmában, v a g y a való következtében történt-e. 

A négylovas kocsi haladott gyorsan a K ut-
ca felé.  Emil beszélni kivánt volna, de mindany-
nyian oly hallgatagoknak tűntek fel;  érezte, h o g y 
veríték esik alá arcára, mely egészen el fogja  árulni. 
Mily küzdelmes állapot I Ilyen a bűnös lelkiisme-
ret. kevertnek épen nem akard mutatni magát, hi-
szen nem tudta még, h o g y Ilma valóban tud-e 
mindent a történtekről. A mama mitsem tudott, 
hiszen oly jóizüen aludott. Ilmához többször kér-
dést intézett, de mindannyiszor sebző választ nyert. 
Elviselhetlen volt a fájdalom,  az a negyedóra, mely 
az indóháztól idáig tartott. Oh, mily kínos volt, 
kínosabb a dühöngő fogfájásnál. 

Hétfőn  délelőtt van az esküvő s a helyzet 
i lyen elviselhetlen, zord, hideg, mint a téli puszta. 
Nem válik tavaszszá a lélek, nem fog  virágokat 

v i s z o n y o k r a mindenütt n y o m a s z t ó l a g hatot t , i g e n 
m e g n e h e z í t e t t e eszköz lését a n n a k , minek az ál-
l a m h á z t a r t á s r e n d e z é s e és a z o r s z á g h i te lének 
jav í tása é r d e k é b e n történni s z ü k s é g e s vol t . 

A monarchiánk két á l lama k ö z ö t t n é m e l y 
fontos  kérdésre nézve s z ü k s é g e s s é v á l t e g y e z -
k e d é s e k p e d i g h o s s z a s a b b t á r g y a l á s t o k o z v á n , 
n a g y o n i g é n y b e v e t t é k önök ide jét . 

I ly k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t n e m vo l t l e h e t s é -
g e s m e g t e n n i mindazt , minek m e g t é t e l e ó h a j -
tandó vol t . 

Mind e m e l l e t t történt s o k , u g y az o r s z á g 
p é n z ü g y e i n e k r e n d e z é s e , mint a k ö z i g a z g a t á s 
és i g a z s á g s z o l g á l t a t á s t e k i n t e t é b e n . 

N e m e m l í t v e m á s t : a t a k a r é k o s s á g e l v é -
n e k sz igorú a l k a l m a z á s a és az ö n ö k m e g á l l a p o -
dásaiban nyilvánult á l d o z a t k é s z s é g ezen v i s z o -
n y o k között is l e h e t ő v é t e t t e az á l l a m h á z t a r t á s 
m é r l e g é n e ' - h a t á r o z o t t j a v u l á s á t és az o r s z á g 
h i te lének e m e l k e d é s é t , — 

a p é n z ü g y i k ö z i g a z g a t á s n a k nem e g y hi-
á n y a t ö r v é n y á l ta l o r v o s o l t a t o t t , 

a k ö z i g a z g a t á s terén s z á m o s , h i á n y t p ó t l ó 
t ö r v é n y a l k o t t a t o t t , 

az i g a z s á g s z o l g á l t a t á s n a k a n e m z e t által 
o l y r é g e n érzet t l e g é g e t ő b b hiánya, a b ü n t e t ö -
c o d e x m e g a l k o t á s a által p ó t o l t a t o t t , 

az 1867 ben monarchiánk k é t á l l a m a k ö 
zött 10 é v r e k ö t ö t t e g y e z m é n y e k m e g u j i t a t t a k . 

Jótékonyan fog  ez hatni monarchiánk mind 
k é t á l l a m t e r ü l e t é n e k é r d e k e i r e , ö s s z e s népeinek 
j ó l é t é r e és az ezen célból mindkét részről te t t 
e n g e d m é n y e k é r t b ő k á r p ó t l á s t f o g  nyújtani a z 
é r z e l e m és é r d e k k a p c s o l a t ezen u j a b b n y i l v á -
nulása mindeniknek kölcsöuözni fog . 

Biztos í tást n y ú j t e z e g y s z e r s m i n d a z iránt, 
h o g y a l e g k ö z e l e b b i o r s z á g g y ű l é s e k kel lő idő-
ve l f o g n a k  rendelkezni a r r a , h o g y azt a mi 
m o s t e l m a r a d t , p ó t o l h a s s á k és á l ta lában mind-
azt, mit k e d v e l t M a g y a r o r s z á g u n k é r d e k e kí-
vánni fog,  m e g t e h e s s é k . 

hinteni, h o g y koszorúba fonják  szerelmük rózsa-
szálait. 

A négy lovas kocsi megállott a szép e g y e n e s 
utcában a püspöki székesegyházhoz közel. G y ö -
nyörű szép lakásuk van Ujhelyiéknek, mint e g y 
büszke ősi vár. 

Emil kar jára vette Ilmát és ugy vezette be, 
ki mosolygani látszék s a legderültebb kifejezés-
sel beszélt, enyelgett, tréfált;  talán a megérkezés 
öröme derité m é g szebbre vonásait. Oh, mily szép 
volt Ilma. Emil borult arca v idámabbá lett, szemei 
melyek oly b á g y a d t a n pislogtak, fényt,  elevensé-
get nyertek és u g y érezte, h o g y nincs bo ldogabb 
halandó, mint ö. A z t hitte, h o g y Ilma csakugyan 
nem tud semmit a történtekről; mily végte len bá-
nat lett volna I 

Mintegy két óra telt el, mig az uti ruhát le-
vetve felöltözködtek  és az uzsonnához, a diszes 
ebédlő terembe vonultak, hol n a g y vendégcsoport 
várakozott, mindnyájan Ilmáék üdvözlésére. 

A z uzsonna kedélyesen folyt,  Emil szemében 
öröm, megelégedés v o l t ; azonban nyugodt helyze-
tét megzavarta e g y levél. 

E g y uri szolga lépett a terembe, ki Emilnek 
e g y levelet kézbesített. A társaság figyelme  Emilre 
i rányul t ; oly különös, várakoztató volt e jelenet. 
Mindenki hallgatott, csak Emilt várták, h o g y szól-
jon. Ilma nem türheté ezt s kérdé, h o g y micsoda 
levél, hisz j o g a volt ahoz. 

— Honnan jöhet ily hamar ? kitől ? 
— A z t hiszem, valamelyik idevaló barátomtól, 

értesülvén megérkezésemről, — felelt  Emil. 
— K é r e m nagyságodat , — esék közbe a szol-

g a — ő n a g y s á g a 
— E l é g ! tudom. F o g j a , mehet! — Ezzel két 

forintot  nyomott a markába, mely e lég volt, h o g y 
elnémítsa és távozzék. 

— És kitől van a levél ? — szólott Ilma. 
— E g y barátomtól, ki tudatja, h o g y ma uta-

zik Budapestre a szombati jogász-bálra, melynek 
mint tudhatják, tiszteletbeli elnöke v a g y o k . 

— Ah, de sok barátja is van önnek, R é n y e y 
u r t — j e g y z é meg a mama. 

A k ü l ü g y i v i s z o n y o k j e l e n á l l á s a r e m é n y -
lenünk e n g e d i , h o g y sikerülni f o g  m o n a r c h i á n k 
é r d e k e i v e l e g y ü t t a b é k e á ldásai t biztosítani . 

Jól es ik e l i smernünk, h o g y azon hazafias 
t á m o g a t á s n a k , m e l y b e n ö n ö k k o r m á n y u n k a t 
r é s z e s i t e t t é k , e b b e n j e l e n t é k e n y é r d e m e van. 

B á r m i t h o z z o n a j ö v e n d ő , b izhatunk a b b a n , 
h o g y m o n a r c h i á n k és i g y k e d v e l t M a g y a r o r s z á -
g u n k é r d e k e i ö n ö k és az o r s z á g minden fiában 
m i n d e n k o r biztos t á m a s z r a f o g n a k  találni 

E b iza lom k i f e j e z é s e  után f o g a d j á k  ö n ö k 
m e l e g k ö s z ö n e t ü n k e t b u z g ó fáradozása ikér t . 

F o g a d j á k és v i g y é k k ü l d ő i k n e k ősz inte 

király i ü d v ö z l e t ü n k e t . 

E z z e l a j e l e n o r s z á g g y ű l é s t b e r e k e s z t e t t -

n e k ny i lvání t juk . 

* A hivatalos lap vasárnapi száma hozza a 
k ö v e t k e z ő királyi kéz iratot : 

K e d v e s Tisza ! Midőn a k iegyezés i törvények 
mai napon történt szentesítése által a hosszabb idő 
óta folytatott  e részbeni tárgyalások, — mindkét 
államterület érdekeinek kölcsönös méltánylása mel-
lett, közgazdasági fejlődésük  lehető biztosítására, 
s ez által az egész monarchia javának és tekinté-
lyének ujabbi erősbitésére, — szerencsésen befejez-
tettek, indíttatva érzem Magamat Önnek és minisz-
tertársainak, k ik áthatva hivatásuk fontosságától, 
lankadatlan buzgalommal és önmegtagadó hazafias 
á ldozatkészséggel e megoldás előmozditásán fára-
doztak, őszinte elismerésemet és meleg köszönete-
met nyilvánítani, — biztosítván Önt, h o g y a trón-
nak és hazának e nehéz időszakban is tett hű szol-
gálataikról minden viszonyok között kedvesen fo-
g o k megemlékezni. 

K e l t Bécsben, 1878. évi junius hó 27-én. 
F e r e n c J ó z s e f ,  s. k. 

* A miniszterelnök vasárnap a képviselőház-
ban kijelenté, a választások augusztus hó első fe-
lében fognak  megejtetni, s h o g y ha rendkivüli vi-
szonyok be nem állnak, az országgyűlés október 
e g y i k napjára fog  egybehivatni . 

— V a n e g y kevés jurista é letemből; e levél 
is azok egyikétől ered. 

A társaság vidáman folytatta  az ozsonnát, 
melyet a vacsora az asztaloknál ért utói s i g y 
folyt  tovább a k e d v a pécsi c igányok ledér zené-
jének hanginál. A felgyúlt  kedvet öröm volt néz-
ni ; könnyű tréfák  törtek fel,  szólottak a pezsgős 
palackok a megérkezés drága örömére. C s a k Ilma 
volt kedvetlen, szótalan v é g i g ; nem tudták Ujhe-
ly iék felderíteni.  Fe jé t keblére csüggeszté , majd 
m é g szomoruabban hajlott Olgára és sirt. Nem tud-
ták kimagyarázni , h o g y miért sirhat Ilma ; talán 
annak a szokásnak kell tulajdonítani, melyet né-
mely leányok a férjhezmenetel  előtt szoktak követ-
ni, t. i. p i tyeregnek, mivel párta alá jutnak. 

A társaság az éji órákban oszlott. R é n y e y 
Emil sietett haza a „Nemzeti szálló"-ba, hol lakása 
volt. A l i g várta, h o g y újból elolvassa a levelet, 
melyet nem barátjától kapott. 

A levél i g y h a n g z o t t : 
„ R é n y e y ur ! 

Ön nekem Ígéretet tett ma délután három 
órára. Vár tam jó sokáig, de hasztalan. F i g y e l -
meztetem tett Ígéretére. Ma előadás után tiz és 
t izenegy óra között elvárom, azontúl k é s ő lesz ; 
h o g y miért : e jogot fentartom  magamnak. 

K . M e 1 a n i e . 
Részvényszál loda,  15. szám." 

— N o csak várjon, sokszor tett i g y velem ! 
A h , táncosnő ! ismerni kell azokat. Nem oly köny-
nyen bolondit levelével , mint ingerlékeny lábaival. 

Eltette a levelet és lenyugodott . 
Másnap délután Ilmáék látogatására ment. 

Nem volt senki otthon, csak Pető , az inas. 
— Hol vannak Ilma ő n a g y s á g á é k ? 
— Elutaztak a reggel i vonattal s csak magam 

v a g y o k itthon. 
— Lehetetlen, P e t ő ! — kiál ta Emil. 
— Biz isten s csak e csomagot h a g y t á k hátra 

R é n y e y urnák. 
Emil gyorsan elvette és sietett haza. 
A csomagban e g y levél volt I lmától ; alig 

bontja fel,  j e g y g y ű r ű j e hullt k i belőle. 



— 2.10 — 

A szabadelvű párt manifestuma 
A z o r s z á g v á l a s z t ó i h o z ! 

Midőn mi, a nemzet képviselői, a törvényho-
zási pályát e lhagyjuk s a nemzet kebelébe, mint 
egyszerű polgárok visszatérünk, lehetetlen, h o g y 
ne szóljunk a nemzethez arról, hogy három évi 
megbizatásunk alatt miként teljesítők képviselői 
kötelességünket. 

Emelt lélekkel tesszük ezt s azon nyugalom-
mal, melyet a tiszta öntudat nyújt hogy kötelessé-
günket hiven teljesítők. 

Nehéz viszonyok közé esett hivatásunk, nehéz 
volt a munka, melyet végeztünk. N a g y volt fela-
datunk, épen ©ly a meggondoltság, melylyel e fel-
adatot megoldanunk kellett. Nem csak az volt a 
cél, hogy az ország anyagi helyzetén segítsünk, 
hanem lenni kelle annak is, hogy e nemzetet kétes 
kimenetelű harcoknak ki ne t e g y ü k s a nemzeti 
munkára szükségelt időt meddő v a g y végzetes küz-
delmek által elpazarolni ne engedjük. Részint szen-
vedéseiben, részint tétlenségében annyit mulasztott 
már e nemzet, h o g y tiltottnak kellene tartanunk 
azt, akár az egy ik , akár a másik elébe vezetni. 

Megvontuk a vonalt azon anyagi bajok kö-
zött, melyek a v i ' á g minden részét meglátogatták, 
és saját bajaink között és azt találtuk, h o g y baja-
ink l e g n a g y o b b része közös a v i lágéval és talál-
tuk, h o g y türelemmel, de folytonos  munka közt 
kell elví.rnunk az időt, mig a v i lág eseményei a 
kedvezőbb fordulatot  meg fogják  hozni. Megvontuk 
a vonalat azon bajaink közt, melyek százados mu-
lasztások v a g y a balsors következményei  és azok 
között, melyek uj életünkben fakadtak  föl  és u g y 
találtuk, h o g y tizenegy év nem elég százados álla-
potokat megorvosolni, de h o g y erre m é g sok erő-
feszítés  kell u g y a magános, mint a nemzeti mun-
ka terén. 

Ezen s ehez hasonló eszmék irányozták eljá-
rásukat. 

A viták lefolytak,  az egyezmények sorsa eldőlt, 
s ma már, mint az ország törvényei állanak fenn, 
de meg lesznek utóhangjaik a nemzet kebelében s 
főleg  az ország választói körében és i g y nekünk 
is kell szavunkat hallatni. A z igazolás rövid szóza-
ta lesz ez, szava az öntudatnak, őszinte és igaz. 

A z állíttatott egyfelől,  hogy az egyezmények-
ből az országra milliókra menő károk háramlanak. 
Mi ezt tagadtuk és tagadjuk. E g y b e n és másban 
nyerünk mi, némelyekben a másik egyezkedő fél. 
Nincs, ki a mérleget apró összegekig pontosan fel-
állíthassa ma sem, annál kevésbé a jövőre ; e g y 
előre nem látott közgazdasági , sőt politikai fordu-
lat a vi lágon a mérleget javunkra, sőt talán elle-
nünkre is billentheti. D e ott, hol az ország anyagi 
vesztesége világosan kimutatható volt, — a vám-
visszatérítésnél — ott szilárdan ragaszkodunk igaz-
ságunkhoz és sikert mutatunk fel.  A nemzetről a 
több millióra menő k á r o k a t elhárítottuk. 

Elismerjük, hogy nemzeti életünk e g y i k föl-
tétele az önálló hitelügy, az önálló nemzeti bank. 
Támogattuk kormányunk e célra intézett hazafias 
törekvését. Saját közgazdasági, hitel és pénzviszo-
nyaink állották útját annak, h o g y ezúttal célt ér-

A levélben következő szavak voltak : 
„ L e g y e n boldog R é n y e y ur. — A vasúton 

mindent láttam, hallottam. Isten önnel I 
1 1 m a." 

A csomagban mellékelve volt e g y csomó sze-
relmes levél s e g y arckép e sorok kíséretében : 

„ N a g y s á d ! 
Szerencsés valék kegyeddel a déli vaspá-

lyán utazhatni, hol k e g y e d és R é n y e y ur között 
észrevettem a viszonyt. E tárgyakhoz nincs jo-
gom többé ; l e g y e n e k a kisasszonyéi és birja bol-
dogan. Ajánlom k e g y e d n e k R é n y e y t ,  azt a bi-
zonyos firtlit  és nagy gazembert. 

Pécs , január 19-én esti 11 órakor. 
K . M e l a n i e . " 

Emil fejére  csapott. Azután összepakolta hol-, 
miját s m é g az nap az éji vonattal Budapestre 
utazott. 

Korán r e g g e l Artliurhoz nyitott be, kinél 
Szécsey Sándor a pamlagon pipázgatott. 

— Igazat mondái Sándor, — sokkal okosabb 
voltál, mint Arthur. 

— Szerencsés, ki más példáján tanul — szó-
lott Sándor. 

— E s a „bál előtt", — esék közbe Arthur. — 
Nemde, hiába kívántam neked szerencsét ? 

— Nem bánnám, ha bál után is volnék. Meg-
kaptam az ostornyelet. 

E percben kopogtatott a levélhordó, újságot 
hozott Arthurnak. 

— Mi az ? 
— „Budapest i Köz löny" , 
Néma csend állott be. Emil a pamlagra dölt. 
— B r á v ó ! B r a v ó I - kiálta fel  egyszerre Ar-

thur és Sándor. 
— Mi az ördögöt csináltok ? — kérdé Emil. 
— Hadnagy v a g y Emil I ki v a g y nevezve a 

Lajos bajor herceg nevét viselő 62 ik g y a l o g sor-
ezredben. 

Hahaha ! — Mindnyájan örömmel nevetének. 
Emil megcsípte barátait s a „bál előtt" egy ma-
g y a r reggel i t v á g t a k az „Angol királynő"-ben, 
mely másnap délig tartott. M é g most is kihangzik 
a R á c Pa lkó hegedűje : 

„Ha bemegyek , ha bemegyek a templomba. . ." 

jünk, azonban nem ( vál la lhattuk el, h o g y e nehéz 
közgazdasági és politikai időkben előlállható zava-
roknak t e g y ü k ki az országot, v a g y annak, h o g y 
törekvésünk meghiúsulása célunktól m é g messzebb-
re ejtsen bennünket. D e leoldottuk — habár áldo-
zattal — ez ügyről azon ólomsulyt, mely ahoz 
kötve volt s felnyitottuk  a tért, melyen a. legköze-
lebbi tiz év alatt a nemzeti akarat sulybavetése 
által biztosabban készittethetik elő. K or mán yun k 
k e z d e m é n y e z n e s kitartása folytán  milliókra menő 
megtakarításokat valósítottunk s a nemzet áldozat-
kész részének és e megtakarításoknak nyomai 
n a g y számokban mutatkoznak már is. H a a nem-
zet és kormánya e takarékosságot vaskövetkeze-
tességgel folytatja,  — ha az államháztartásban az 
egyensúly felé  határozott lépésekkel halad, e g y é b 
üdvös hatásokon kivül évről-évre közelebb jutunk 
az önálló hitelügyhez. A meghiusulás veszélyei el 
lesznek hárítva. 

Nem jártunk el könnyedén az egyezkedések-
ben. — Erőnknél többet merő merészségünk nem 
volt. Törésre, szakadásra v a g y évekig tartó uj ver-
sengésre vezetni nemzetünket nem mertük, de bir-
tunk annyi bátorsággal , h o g y ez e g y e z k e d é s alatt 
két irányban folytassuk  a küzdelmet, kint hol kö-
veteléseinket igaztalanoknak mondották és bent, 
hol a törés v a g y káros halasztások ellen kelle küz-
denünk. 

Ezért állunk mi most emelt lélekkel é i nyilt 
homlokkal választóink és a nemzet előtt. 

A z utolsó két évben n a g y események folytak 
le keleti határainkon. Ez események mélyen be-
nyúlnak hazánk jövőjébe. A z egész nemzet lelke s 
szive kisérte az ott lezajlott harcok változatait. Mi 
is együtt éreztünk a nemzettel, de ha ez ü g y ta-
lán l e g n a g y o b b része a miénk, nemcsak a miénk 
volt. Ü g y e volt az Európának s midőn ez i lyennek 
hivatalosan elismertetett, meg kelle nyugodnunk 
abban, h o g y ez események, e harcok következései 
felett  a hivatalos Európa mondjon ítéletet első sor-
ban, az itélőszéken a monarchia képviselője által 
ott van M a g y a r o r s z á g szava is, és mi a legélén-
k e b b érdeklődéssel nézünk a kezekre, melyek a 
bonyodalmak megfejtésével  bizonyára hazánk ér-
dekeinek megmentésére is fáradoznak. 

Nem értük m é g el a pillanatot, h o g y érdeke-
inket és a vi lág békéjét megmentve látnók ; de ha 
Európa tanácsának nem sikerülend az igazságnak 
elégtételt szerezni és ha nem érhetjük el, h o g y 
hazánk részletekig ismert é letbevágó érdekei meg-
védettek legyenek, mindig azok közé fogunk  tar-
tozni, kik a nemzet lelkesedését éleszteni s áldo-
zatkészségét serkenteni fogják. 

É s az izgalmas időkben — midőn az eg'yez-
kedés a monarchia másik felével  s az orosz-török 
háború közvetlen határainkon folyt  — végeztünk, 
alkottunk oly müveket, melyek a nemzet jövőjébe 
jótékonyan és messze be fognak  nyúlni. 

E válságos időkben pénzügyi kormányunk er-
nyedetlen munkájának sikerült államháztartásunk-
ban oly javításokat eszközölni, melyek — ismétel-
jük — ma már milliókban nyilatkoztak. Sokfelé 
hat ki ennek jótékony eredménye, de e g y b e n sem 
oly mértékben, mint abban, h o g y hullámzó közhi-
telünk ezen vívmány folytán  szilárd alapot nyert. 
- A külföldi  pénzvi lág járadékkölcsönünket elfo-
gadta. Közhitelünk európai szentesítést nyert. 

Hisszük, h o g y jön idő, midőn mindez hatását 
minden irányban éreztetni fogja.  Minden emberi 
müvek, u g y az állam által alkotott müvek gyümöl-
csei is lassabban érnek. K ö n n y e b b és könnyebb 
lesz ezután ez ösvényen haladni folyvást. 

Biztosabban haladhatunk mi is, — m é g na-
gyobb, m é g több alkotásra v a g y u n k készek mi is. 
Ismerjük, h o g y a civilisatio s hazánk érdeke többet 
is kiván, ismerjük, h o g y hazánk türelmetlenül vár-
ja a javításokat és alkotásokat a közé let minden 
ágában ; osztjuk ez érzelmet mi is, s ha figyelmün-
ket ez izgalmas időben sem tagadtuk m e g a törek-
véstől, u g y ha az é g kedvez a nemzet békéjének, 
egész terjedelemben áll előttünk a feladat,  h o g y 
ez alkotásokat ernyedetlenül folytassuk  a jövő-
ben is. 

Tudjuk, h o g y vannak kérdések, melyek mint 
sürgősek, megoldásra várnak. A z idők mindenki 
által ismert kényszerűsége halasztatU el, mi nem 
ejtettük el azokat. A haladás, a szabadelvüség, 
s fennálló  intézményeinkkel összhangzásban fogjuk 
azokat e g y m á s után megoldani. Nem csüggedünk. 
A luctur et emergo nemcsak e g y nemzet jelszava, 
jelszavunk az nekünk is, c s a k h o g y a köz- és ma-
gán-munka ernyedetlen teljesitésén felül  nincs nem-
zet, mely sorsa és helyzete s jövője iránt n a g y o b b 
óvatosságra és meggondoltságra volna utalva, mint 
nemzetünk, — s ha politikai értelmiségünknek a 
haza üdvére már is ezer jelét adtuk, — ez értel-
miség s a honszeretet meg fogják  szilárdítani nem-
zeti létünket. 

A sepsi-szentgyörgyi jövedelemadó-
kivetö bizottság működéséről 
Midőn a törvény arról gondoskodott, h o g y a 

jövedelemadó kirovást polgári bizottság eszközölje, 
nem lehetett e g y é b célja és intentiója, mint az, 
h o g y ezen az államra nézve igen n a g y fontosságú 
jövedelem — u g y az állam, mint az adózó polgá-
rok érdekeinek szem előtt tartásával törvényes és 
igazságos alapon legyen kivetve. 

A törvénynek i g y képzelt és i g y felfogott 

szellemében tartotta a bizottság köte lességének el-
járni. 

A z o n b a * a kir. adófelügyelő  helyettese Müller 
Jenő ur, ki az előmunkálatok elkészítésére volt ki-
küldve, e l lenkezőleg járt el sok tétel előirányzatá-
nál — u g y fogván  fel  talán saját hivatását, misze-
rint mentől több adót irányoz elő a törvény mel-
lőzésével is, annál hívebben teljesiti kötelességét . 
D e ilyen, a kormány közegnek — h o g y keveset 
mondjunk — egyoldalú és tulbuzgó eljárásából 
származó határt nem ismerő adóhajhászat célja és 
érdeke az ál lamnak épen nem lehet, mert ily el-
járás, mig egyfelől  az adófizető  polgárnak az állam 
iránti köte lesség érzetét megsemmisíti, másfelől  az 
adóképességet jövőre sokaknál bizonyosan tönkre 
teszi ; v é g r e pedig a téves alapon készített munká-
lat és előirányzattal, — mert a bizottságnak kellett 
nyomozni, puhatolózni s számos eseteknél a szem-
betünőleg felcsigázott  tételeket tisztába hozni, — 
nem lehet csodálni, ha a bizottság működési ideje a 
képzeltnél hosszabbra húzódott. S h o g y a bizottság 
az emiitett körülmények között ennyire is mehetett 
— köszönhetjük bizottságunk kincstári előadója 
A b o s Sándor törvényes irányú eljárásának és ese-
tenként az adófelügyelő  készséges közreműködé-
sének. 

Ennyit a bizottság reputátiója érdekében. 
A z adófizető  közönség érdekében pedig a kö-

vetkezőket látjuk célszerűnek megemlíteni. 
Bárhol nyilvános helyen, társaságokban, ha 

birtokos, kereskedő, iparos együt t van, elő kell 
fordulni  egyesek részéről a kivetett jövedelemadó 
elleni panasznak, v a g y zúgolódásnak. 

H o g y a panasz és zúgolódás nem történt ok-
nélkül, arról volt alkalma a bizottságnak meggyő-
ződni. D e ki volt az oka és ki most is az oka 
annak, h o g y sokan túlságosan meg voltak s talán 
most is m e g vannak róva jövedelmi adóval? Minden 
esetre első 6orban m a g a a túlterhelt. 

U g y a n i s a kiküldött kincstári k ö z e g hivatal-
ból puhatolózik a jövedelmi adók t á r g y a után ; s 
ha egy ik , v a g y másik megadózandó tárgyra nézve 
tisztába nem jöhet, saját belátása s szándéka sze-
rint javaslatba hoz, v a g y előirányoz e g y összeget, 
mi az illető adókötelessel közöltetik. D e az nem 
törődik vele s a tárgyalásra sem jelenik m e g I g y 
aztán megtörtént a múltban többekkel , h o g y két-
szerestől ötszörösig való összeggel róvattak meg, 
s történhetett most is ehez hasonló eset, ha a bi-
zalmi férfiak  sem tudtak kellő felvilágosítást  nyúj-
tani, mert a bizottság i ly esetnél kénytelen az elő-
irányzatot elfogadni  s fentartani. 

A régebbi kivetéseket annak rendje szerint 
be is hajtották az i l letőktől ; a mostaniakat is, ha 
vannak olyanok, s ha a felszólamlási  bizottság előtt 
sem jelenik meg, szintén be fogják  hajtani. 

Békét lenkedni , zúgolódni tudunk, de nem ve-
szünk magunknak annyi fáradságot,  h o g y saját 
érdekünkben tájékozás véget t elolvassunk v a g y 
e g y pénzügyi paragrafusocskát,  nem veszünk any-
nyi fáradságot  magunknak, h o g y saját ügyünkben 
a községi elöljáróság értesítésére, fölhívására 
adótételeink tárgyalásánál megjelenjünk. E közön-
bösséget azzal indokolni nem lehet, „ h o g y minden 
adókivetésnek csak törvényes alapon kell és lehet 
történni," mert a jövedelemadó tárgyát sok eset-
ben tisztába kell hozni, a mit a fél  megjelenése 
nélkül elérni nem lehet. A mivel a tárgyalásnál való 
m e g nem jelenésüket m é g sokan indokolják, h o g y 
tudniil l ik: a bevallási ivekben az adófizetők  által 
tett és beirt vallomások az adófelügyelőség  által 
tekintetbe nem vétetnek; erre nézve magunk is u g y 
vélekedünk, h o g y , ha ezt az adófelügyelőség  indo-
kolatlanul teszi, a mint ezt e g y e s eseteknél tette 
is, hatáskörét lépi tul s az illetőket jogtalalanul 
hurcolja. 

D e v é g r e is ezen sem lehet máskép segíteni, 
mintha a sérelmes fél  a bizottságok előtti tárgya-
lásoknál megjelenik, v a g y magát képviselteti, mert 
észszerüleg semmiféle  bizottságtól sem lehet köve-
telni, h o g y a felek  távollétében s igazolási adatok 
hiányában a kincstár és a fél  irányában is egyaránt 
igazságosan járjon el. 

A bizottság nevében : 
Szotyorl Nagy Károly, 

b. elnök. 

A lóbeszerzési alap ügyében.*) 
Iíézdi vásárhelytt, 1878. junius 26. 

A volt széke ly huszárcsaládok lóbeszerzési 
alapjának kiosztása tárgyában f.  juniushó 14-én 
S . -Szentgyörgyön megtartott g y ű l é s és ennek ha-
tározatára vonatkozólag, nem mulaszthatom el, 
mint az érdekelt családok e g y i k megbizottja, h o g y 
e g y pár észrevételt ne t e g y e k , mivel a gyűlésben 
és i g y a határozat hozatalban is részt nem vehet-
tem bizonyos o k o k miatt, azért észrevételeimet itt 
kel l h o g y megismertessem megbízóimmal. 

Köztudat , h o g y a l e g k e g y e l m e s e b b királyi 
elhatározás folytán  a lóbeszerzési alap m é g 1869. 
évi február  tizenhatodikán lett a jogosult családok-
nak visszaadva ; h o g y azonban v a g y i s 9 év letel-
tével is a pénz kiosztás meg nem történt, az is 
köztudat, pedig e leget zörgettünk itt is amott is 
azoknál, kikre bizva volt a kérdés elintézése ő fel-
sége á l t a l ; időnként az igaz, h o g y e g y - e g y lépés 
mozdulás tétetett az ügyben, a családok kifáradt 

*) Audiatur et altéra pars. 



béketűrése megnyugtatására, de azért ma is csak 
ott vagyunk a dolog lényegében, a hol ezelőtt 9 
évvel voltunk, mert akkor sem volt a pénz a ke-
zünkben és most sincs ott. 

Idei april havában Budapesten járt a küldött-
ség a minisztériumnál a lóbeszerzési alap kérdése 
vég leges megoldása s kiosztása tárgyában, a kül-
döttség e g y i k tag ja valék szerény magam is, és 
nem épen jó k e d v v e l jöttem haza Budapestről , mi-
vel ott semmit igazítani nem tudtunk. 

A f.  junius 14-éni gyűlésen lesz vala kihirde-
tendő a miniszteri leirat, i l letőleg válasz benyújtott 
kérelmünkre, de a kik a gyűlésben ott voltak, azt 
mondják, semminemű miniszteri leirat felolvasva 
nem lett; a kormánybiztos ur csakis szóbeli elő-
terjesztéseket tett, hanem ez mind nem n a g y baj, 
csak h o g y az ige testté váljék már egyszer és a 
pénz kiosztás megtörténjék. 

S o k k a l nagyobb baj az, h o g y a kiosztandó 
pénzalapról, illetőleg annak 1869-ik évtől idei ju-
nius 14-éig való kezelése s gyümölcsöztetéséről 
számadás nem történt, és különösen oly számadás 
mely a minisztérium által is helyben h a g y v a s a 
gyűlés által is, mint igazolt, elfogadva  lett volna, 
pedig ez lesz vala a fökérdés,  és pedig annál is 
inkább, mivel az 1872 évi december 10-én 35965. 
sz. alatt kiadott belügyminiszteri r mdelet szerint 
az eddigi számadások jóvá hagyva nem lettek, sőt 
ujabb, kimerítő, részletes számadástétel rendeltetett, 
hogy azután mi történt a számadás dolgában, azt 
e hó 15-ki gyűlés teendője lesz vala bírálat alá 
venni, és pedig annál is inkább, mert ezen gyűlés 
csak is a családok megbizottaiból állott, kik pedig 
felelősséggel  tartoznak megbízóiknak. 

H o g y ál lamkötvényekben 91,450 frt  van, kész-
pénzben 15,964 frt  52 kr — ezt hallottuk, u g y azt 
is, hogy ez összegek képezik a kiosztás tárgyát , 
igen természetes a papírok előbb beváltandók kész-
pénzért. 

A künlevő s behajtandó 31,505 frt  57 kr. tő-
ke s kamatoknak „Székelyhuszár-családok alapít-
ványára" leendő fordítása  elhatározását nem tu-
dom mennyiben fogják  az illető jogosult családok 
helybenhagyni, u g y azt sem tudom, h o g y erre az 
illető képviselők meghatalmazva voltak-e? de any-
nyit tudok, hogy én a magam részéről, mint e g y i k 
jogosult senkinek meghatalmazást nem adtam, és 
mint bizottmányi tag a családok v a g y o n a elaján-
dékozására, megbízóim által, felhatalmazva  nem 
voltam, és ép ezért szerettem volna hogy az illető 
miniszteri rendelet felolvastas^ék,  hogy vájjon eb-
ben volt-e említés téve erről. 

Nekem ezen szóban lévő alapítvány ellen sincs 
kifogásom,  de annyi bizonyos, hogy ennek alkal-
mazásba vétele nagy nehézségekbe ütközik és a 
kasztrendszernek káros fenmaradását  eredményezi 
továbbra is. 

Szóval, annyi tény, h o g y ezen 31,505 frt  57 
krral kevesebb osztatik ki a volt huszárcsaládok 
közt, mint a mennyi kiosztandó lenne; ez összeg 
pedig nem megvetendő, mert Háromszékmegyében 
81 községben 586, Udvarhelymegye 9 községében 
46, összesen 632 család van 6000-en felüli  jogosult 
taggal . 

Egyébiránt a künlevő tőke- s kamatkövetelé-
sek gordiusi csomójának akkép megoldása, h o g y 
ezen összeg közművelődési célokra fordittassék,  e lég 
ügyes mestervágásnak nevezhető, mert i g y a kér-
dés nehézsége önmagában rejti megoldhatása mó-
dozatját, c s a k h ogy az erre vezető indok nem ki-
elégítő t. i. a künlevő követelések a „veszendő 
követelések" sorába tartoznak, mert annak idején 
ezen követelések kellő biztosítása nem történt meg, 
s különösen nem a te lekkönyvek  életbeléptetésé-
vel, pedig a mi veszendő követelés, az mind a te-
lekkönyveknek  itt nálunk lett életbeléptetése ide-
jére esik, illetőleg 1873—75-ik évekre. 

Tudok itt Alcsernátonban oly egyént, ki jó-
módú volt és tartozik még 7—800 frt  tőkével s 
annak kamat ival, de nejére telekkönyveztette va-
gyonát, i g y ma nem vehető fel  rajta a követelés, de 
hány ilyen eset van még I 

A székelyhuszár-családok alapítványa a való-
ságban 31,505 frt  57 kr felett  rendelkezni nem fog, 
ennyit állithatok. 

H o g y a felelősség  kit terhel és mit eredmé-
nyez ezen felelősség  9 évi halasztgatás után, arra 
feleljenek  meg az illetők, mert annak idején számot 
kérünk tőlük. 

Nekem csak az volna édes óhajtásom, és u g y 
hiszem mindnyájunknak, kiket az ü g y érdekel, h o g y 
a lóbeszerzési alap tényleges és célszerű módon való 
kiosztása bár e 9 ik évben megtörténhetnék, mert: 

bármi csekély összeg is jusson az egyeseknek 
az, az ő sajáq'uk; emlékpénz lenne az a kiállott 
szenvedésekért, mely a mult rendszer intézményei 
folytán  annyira sujtá a primipillus osztályt ; de 
egyszersmind a kasztrendszer utolsó maradványa 
is megszüntetnék ezáltal itt nálunk I 

Jnkahos Ágoston. 

V i d é k i é l e t 
Brassó, >878. juniushó 30. 

(Műkedvelői szini előadás. — Tűzvész. — Dalestély ) 

Tekintetes szerkesztő ur! 
Tegnap, azaz folyó  hó 29-én a brassómegyei 

tanítótestület néhány tagja s más műkedvelők jó-
tékonycélu szini előadást rendeztek; előadták Szi-
geti József  „Jó madár" cimü, pályadíjjal jutalma-
zott 3 felvonásos  v ígjátékát . A z előadás, a közre-

működők szerepeinek helyes felfogása  által igen 
szépen s ikerült ; közönség válogatott s meglehetős 
szép számban volt, ott volt városunk magyarságá-
nak quintessentiája. A szereplők közt higgadt , ked-
ves játékáért dicséretet érdemel Becőné (Borcsa 
szobaleány,) T ö r ö k S. (Vavranetz) több ízben de-
rült hangulatot idézett elő élénk játékával , mely 
bármely színésznek is dicséretére válnék, ( józsa M. 
(Gyuri) joviális előadásért szintén dicséretet érde-
mel, s valamint T é g l á s J. (Hubonyák) helyesen át-
gondolt játékával, több izben tapsot aratott. Józsá-
né (Hubonyákné), Szemerjai R . (Lujza), Dézsi J. 
(Szirtéi) szintén nem h a g y t a k fenn  semmi kívánni 
valót. A közönség általános megelégedéssel távo-
zott előadás végeztéve l a színházból. A z előadás 
tiszta jövedelme a brassómegyei tanitó-testület 
könyvtára gyarapítására van szánva. 

Csak egyetértés kell, s a művészetek ezen, 
eddig oly lenézett á g a nem sokára nálunk is mél-
tányos pártolásnak fog  örvendeni. Alakítsanak mű-
kedvelő-társulatot, fáradságuk  elismeréssel leend 
koronázva. Viribus unitis 1 

T e g n a p , f.  hó 29-én, délelőtt, városunk e g y i k 
külvárosában, Ó-Brassóban tűzvész ütött ki, melyet 
azonban a rögtön ott termett tűzoltóknak csakha-
mar sikerült lokalizálni. 

A helybeli m a g y a r dalárda julius hó 6-án tartja 
a „Nro 1" kerti helyiségében (kedvezőtlen idő ese-
tében a nagyteremben) Erank Lipót k a r n a g y veze-
tése alatt ez évi II. rendkívüli, tánccal egybekö-
tött dalestélyét. A műsor csinos darabokat tartal-
maz. Semmi kétség , h o g y a buzgó dalárok fárad-
ságát siker koronázandja. 

—es. 

Osdola, 1878. junius 29. 

(Egy árviz szerencsétlen képe.) 

Tek. szerkesztő ur I 
A z Osdolán folyó  hó 26. és 27-én dühöngött 

árviz (helyesebben vizáradás) pusztításairól akarom 
szives engedelmével becses lapja olvasóit értesíteni. 

A z esemény maga, Háromszékmegye nemes 
közönsége előtt újdonságként nem tűnik fel,  hiszen 
mai napság mindenfelől  csak azt halljuk, h o g y az 
árviz itt is, meg amott is kiszámithatlan károkat 
okozott. D e a mennyi nyomorral tetőzte a szegény 
Osdolán nyomorgóknak különben is Ínséges álla-
potukat, az kimondhatatlan. 

U g y a n i s folyó  hó 26-án falunkban  egész nap 
csendes — de szünetlenül tartó eső volt. Patak-
jaink este felé  a szokottnál n a g y o b b mennyiségű 
vizzel csörgedeztek lefelé.  Vizáradásra nem gon-
dolván, nyugodtan adtuk nyugalomnak magunkat. 
Á m d e jóformán  be sem hunytuk szemeinket, s 
ágyainkból az előbb csak csörgedező patakcsák 
most fület  hasitó mormogássa'1, gátat nem ismerve 
törtek előre s felkeltettek.  Nyughelyeinket ott hagy-
va, borzasztó látvány tárult az éj sötétében sze-
meink elé : a megáradott viz utainkon, kerteinken, 
épületeinken keresztül, rombolva pusztított mindent 
össze-vissza. A különösebben útjába eső épületeket 
teljesen összezúzta, marháinkat magával ragadta s 
megölte; veteményeinket elpusztította, szénát termő 
helyeinket bekavicsozta, gyümölcsfáinkat  (a drága 
cseresznye fákat)  földjükből  kiásta, elsodorta ; lak-
telkeinket összezúzta, embereket magáva l ragadott 
s az életet kioltotta belőlök stb. stb. E g y kínos 
éjen át e g y e b e t nem hallottunk, csak jajkiáltásokat, 
sok véginségre jutott szerencsétlen atyánkfiának 
keserű sóhajtásait! V é g r e aztán megviradt I A szo-
morú éj m é g szomorúbb napot hozott, ó s z és ta-
vasz határaink g a z d a g terményei a három irány-
ban lerohanó vizáradás által körülkeritve : tenger-
ben úsztak. A mindent magával ragadó viz gabo-
náinkat leiszapolta, azokba vetett szép reményein-
ket magával sodorta s bennünket a közlekedéstől 
bizonyos ideig elzárt. 

M a számosan vagyunk, k iknek nemcsak haj-
lékunk, de e g y falat  kenyerünk sincs. Szomorún 
ülünk elpusztult laktelkeink romjain, mint e g y - e g y 
bujdosó Márius és imádkozunk, h o g y az é g ura 
mind azon embertársainkat, kik emberies köteles-
ségüknek fogják  tartani, h o g y nyomorainkban se-
gítsenek, a mi szomorú sorsunkban ne részeltesse I 
U g y l e g y e n ! ! 

Egy osdolai. 

C a l i f o r n i a . 
(Frederik  Whimper  uidn  ) 

(Folytatás.) 

(Általános jrtlét. — Munkások hiánya. — Cselédfogadás.  — Az 
ország élvezetei. — A missio — Szállodai étlap. — Utasok men-
he lye — A bevándorlás iránti vágy. — Újságok. — A chinai 

lakosság. — ) 

San-Francisco fekvésénél  fogva  egyedül , ver-
senytárs nélkül az egész part l e g n a g y o b b kikötő-
je. Végpont ja levén a Pacific-vasut  n a g y vállalatá-
nak, 1870 óta China, Japán és Kelet india kereske-
delme az Unió országaival, sőt m é g az euró-
pai kereskedés is n a g y részben rajta m e g y ke-
resztül. Már 1867-ben pompás gőzösök közlekedtek 
szabályszerűen San-Franc isco , China és Japán 
között. 

A népesség általános jóléte szembeötlő ; hol 
lehet a világon más helyen látni, h o g y a kikötői 

munkás szájában tizcentes szivarral sétáljon ? Hol 
egyebütt v a g y megkímélve attól, h o g y koldusok 
raja ne alkalmatlankodjék s minden utcaszegleten 
e g y utcaseprő ne támadjon m e g ? A koldulás nincs 
megtiltva, nem létezik. V o l t u g y a n e g y bolondos 
fickó  „Norton császár" — a mint magát nevezte 
— a k i uniformisban  járkált s abból élt, a mivel a 
bolondságaiban g y ö n y ö r k ö d ő k e t megadóztatta s a 
korcsmákban mindig megjelent a „potya reggel i-
ken". V o l t u g y a n e g y hatalmas termetű mexikói 
h ö l g y is, ki az utcán folytonos  dohányzás v a g y 
gyümölcsrágcsálás közt kezét szerényen kinyújtotta 
alamizsnáért ; de az a rut koldulás, a mi az ó vi-
l á g minden országában annyira kifejlődött,  itt is-
meretlen. 

A z alsó városrészben levő matróztanyákon 
kivül sehol sem szólítják m e g az embert bukott 
hö lgyek , mint minden más városban a legnyilvá-
nosabb utcákban is. Itt is van u g y a n i lyen épen any-
nyi, mint bármely más helyen, de nincsenek any-
nyira sülyedve. 

A szolgálók naponként 25 dollár bért k a p n a k 
s nem ők szegődnek el, hanem ők fogadnak  ma-
g u k n a k uraságot. A mezei jószágokon e g y munkás 
havonként 30 dollárt kap, e mellett étel és lakás 
„sajátja". A női munka eddig oly ritka, h o g y e g y 
californiai  ú jság következő adomáját csaknem igaz-
nak lehet tartani : 

E g y jómódú san-franciscoi  polgár, k inek épen 
szolgálóra volt szüksége, neje felszólítására  meglá-
togatott e g y fiatal  hölgyet , miután ez magát haj-
landónak nyilvánította idejének e g y részét e g y jól 
ajánlott és tiszteletreméltó családnál eltölteni bizo-
nyos elismerő viszonzás fejében.  B e k o p o g t a t o t t az 
érdekes je lenségnél s o lyannak találta, a milyen-
nek képzelte, sőt m é g jobbnak, t. i. a pipereárusnő 
művészete, a fodrász,  ékszerész, festő  és v e g y é s z 
műremeke előtt állott. Néhány percnyi társalgás 
után észrevette, h o g y az alkut hamis alapon kez-
dette s valóban ő volt az, a kinek szolgálatba kel-
lett volna állani s nem a fennhéjjázó  hö lgynek . A 
beszélgetés követ kező módon v é g z ő d ö t t : 

A h ö l g y : „ H o l él ön ?" 
A p o l g á r : „ H á t közel a Dolores missióhoz." 

(Ez a város l e g r é g i b b és a központtól legtávolabb 
eső része.) 

A h ö l g y (fejét  rázva) : „Ah, az messze van a 
Montgomery utcától ; félek,  igen messze. — H á n y 
g y e r m e k van családjában ?" 

A polgár (szerényen): „ N é g y van, asszonyom." 
A h ö l g y : „ N é g y ? Á z igen sok !" 
A polgár (szégyenkezve és megalázva nyul 

kalapjához és idegessé lesz) : „ T e h á t asszonyom, 
két v a g y három g y e r m e k k e l ki tudna jöni ?" 

A h ö l g y : „Ázt talán tehetném; de ön "_a.zt 
mondja, h o g y n é g y van." 

A p o l g á r (visszahúzódik az ajtóhoz): „ Igen 
asszonyom, n é g y e t mondtam, de minthogy ön ezen 
megütközik s ez által alkunk nem vezetne siker-
re : nőm talán elhatározza magát, h o g y e g y e t v a g y 
kettőt vizbe fulasszon." 

Sértett méltóság pillantásával emelkedék fel 
a h ö l g y és rázza kezeit mintha mondaná : ne te-
g y e a z t : 

„ T á v o z z é k szemeim elől !" 
Á polgár a mint őt e lhagyta, saját szemeiben 

ezer százalékkal k isebbnek és a lacsonyabbnak 
érezte magát, mint valaha s a milyen valóban volt. 
A z t mondja, h o g y soha többet nem indul cseléd-
fogadásra. 

H a ezen történet nem is igaz, de megfelel  a 
körülményeknek. A ki ugyanazon kellemes felté-
telek alatt akar cselédet fogadni,  mint Európában, 
az maradjon otthon. A szolgáló annyira ritka, h o g y 
a városban u g y , mint a vidéken, minden háztar-
táshoz e g y v a g y két chinai tartozik. H a valaki-
nek különös szerencséje van, talán talál e g y ir-
landi nőt, de született amerikai nőt alacsony állás-
ban igen ritkán lehet találni. 

California  lakósainak szüksége van n a g y be-
vándorlásra s azt nagyon óhajtják, minthogy a 
munkások hiánya n a g y akadály az ország fejlődé-
sére. — A ki kész pénzzel jön ide, könnyen lehet 
tekintélyes földbirtokossá.  Olyan országban találja 
magát, melynek éghajlata m e g e g y e z az olaszor-
szági v a g y délfranciaországival,  hol a más széles-
s é g alatti luxuscikkek közönséges termények. A l i g 
lehetne ételnemüt említeni, a melyek bizonyos év-
szakban San-Francisco piacán g y a k o r i a b b a k , mint 
a laszac, vadak, teknőncök, barackok és szőlők, te-
hát mind olyan dolgok, melyekre az ínyenc nem 
gondolhat a nélkül, h o g y — bocsánat — szája vi-
zet ne eresztene. E g y font  lazac 8 — 1 0 cent s 25 
centért g y a k r a n 5 font  szőlőt vehetni. 

E g y első rangú hotel ét lapja London, Pár is , 
N e w - Y o r k és New-Orleans minden n y a l á n k s á g á t 
harmonikus egészszé egyesíti . A z idegen — ha 
g y o m r á t nem félti  — ehetik mindenféle  főtt  és sült 
gombát, tengeri puddingot, francia  és spanyol to-
jásételt, éretlen gabonát, iramszarvas-pecseny«.t, 
californiai  fürjet,  tökpástétomot s megszámlálhat lan 
fajait  az édességeknek és fagyla l taknak.  I lyen helye-
ken az étkezésért és szállásért naponként 2 — 2 1 ' , 
dollárt fizetnek,  hónaponként 55—60 dollárt. Ez 
p e d i g e g y harmaddal olcsóbb, mint New-Yorkban. 
Mel lékkiadás nincs, k i v é v e természetesen a bort. 
A szolgálatot nem fizettetik  m e g külön s a sze-
mélyzet csak különös szolgálatért kíván fizetést.  — 
H a San-Franciscoban e g y felszolgálónak  európai 
módon kínálnál borravalót, valószínűleg hozzád 
ütné s hátat fordítana.  Hanem „ e g y kortyot veled" 
rögtön bevenne. 



Californiában  alig lehet részeg embert látni, 
noha egymást érik az ivószobák és hollandi ászok-
áör-pincék. A németeket itt mind hollandinak ne-
vezik, igy a norvégeket, svédeket, dánokat, sőt 
még a svájcit is. A z emiitett elnevezés részben on-
nan ered, hogy az amerikai egyszerre keveset és 
gyakran iszik. 

ÍFolytatÁs kSv.) 

L E G U J A B B . 

liécs, jun. 29. A „Pol. Corr." jelenti Berlinből: 
A congressus Anglia inditványára — egyhangúlag 
— a portát kivévén, elhatározta, hogy Ausztriára 
bizassék Bosznia és Hercegovina politikai és kato-
nai igazgatása, határidő megszabása nélkül, hogy 
ott rendezettebb viszonyok alakíttassanak. 

Bécs, jun. 29. A „Pol. Corr." jelenti Berlinből: 
A z Ausztriára vonatkozó kérdések befejezése  után, 
melyek több ülést fognak  igénybe venni, Bessza-
rábia fog  sorrendre következni. Orosz körökben 
ezen kérdést akkép gondolják elintézendőnek, hogy 
a Kil ia torkolatok Muszkaországnak jutnak, a többi 
hajózható Szulina torkolatok pedig megmaradnak 
Romániának. Ezután az Angliát érdeklő kérdések, 
a többek közt a görög kérdés is tárgyalás alá jött. 
A török alattvalóságban maradt nyugati Rumelia 
szervezésének kérdése a göröggel együtt fog  tár-
gyaltatni. Görögország nagyobbitása nagyon két-
séges, kivévén Krétának Görögországhoz csatolá-
sát- Anglia — ellenére a „Globe" jelentésének — 
el van határozva Batumnak Törökországnál mara-
dását elvitázhatlannalc nyilatkoztatni. Az oroszok 
kételkednek ezen vélemény változáson. 

Bécs, jun. 29. A „Pol. Corr." jelenti Konstan-
tinápolyból : Török diplomatia körök a bosnyák 
okkupació kérdését igen komolyan veszik. Zichy 
gróf  Savfet  pasának ezen rendszabályt mint ideig-
lenest jelezte, mely, mindenekelőtt a menekültek 
biztos hazatérését célozza. A tegnapelőtti nagy ta-
nácsban a szultán elnöklete alatt, melyben az ule-
mák, tábornokok és főhivatalnokok  is résztvettek, 
hasonlólag Boszniának Ausztria általi elfoglalása 
tárgyaltatott. — Folyvást uj meg uj újonc csapatok 
érkeznek Konstantinápolyba. 

K Ü L Ö N F É L É K . 

— A diszokmány ünnepélyes átadása. A bras-
sói magyarságnak tegnap egy igen szép ünnepe 
volt, mely meglepte a más nemzetiséget is — és 
mindenkinek, ki az érdemet elismeri és méltányol-
ni tudja, jól esett, hogy Sepsi-Szentgyörgy váro-
sának mintegy 36 tagból álló küldöttsége volt fő-
ispánja, jelenben Brassómegye érdemes és közsze-
retetben levő főispánja  mélt Szentiványi Gyula ur-
nák egy igen szép díszoklevelet adott át. A kül-
döttség főispán  ur ő méltósága szállására polgár-
mester Császár Bálint vezetése alatt '|2i2 óraltor 
m m t igen szép rendben, hol a polgármester röviden 
előadta Sepsi-Szentgyörgy város képviseletének 
1877. julius havában történt határozatát, mely sze-
rint főispán  urat érdemeinek elismeréseid Sepsi 
Sz tgyörgy város díszpolgárának választotta, mely-
ről egy igen gazdagon és a legfinomabb  Ízléssel 
kiállitott díszoklevelet adott át. Főispán ur meleg 
szavakban köszönte meg a küldöttségnek s az ál-
tal Sztgyörgy város polgárságának személye iránt 
tanúsított figyelmét  s igéri, hogy ezentúl is már 
namcsak mint szülőföldének  központja, hanem mint 
a város polgára is hazafias  kötelességének isme-
r jndi tehetsége szerint annak anyagi és szellem-
felvirágzásáért,  hol csak arra alkalma lesz, közvet-
len és közvetve is tenni. A küldöttség háromszo-
ros éljennel fogadta  az őszinte Ígéretet, melyre 
barátságos kézszorítással elválván, délután 1 órára 
a „Nro 1." szállodába banqettre lett meghiva főis-
pán ur által. A banquetten a küldöttségen kivül 
jelen voltak : Máli törvényszéki elnök, Percei Mór 
vasúti főfelügyelő,  alispán Roll, Gött polgármes-
ter, Kósa Ferenc tanfelügyelő,  P a p József  kir. já-
rásbiró, Mayer ügyvéd, megyei főjegyző  Tompa 
Sándor, Vasady, Kovács Gábor, Szentiványi Jó-
zsef.  Nem hiányzott a jókedv és a toaszt; főispán 
ur meleg szavakban adott kifejezést  itt is Sepsi-
Sztgyörgy város polgárságának iránta tanúsított 
figyelmeért,  kívánván, hogy a hazafias  város haza-
fias  polgársága jólétben hosszasan éljen és gyara-
podjék napról napra, hogy legyen a székelység 
irányadó központja virágzó az idők végéig. Erre 
Sztgyörgy város polgármestere viszonozta jókivá-
natát főispán  urnák. T ö b b szép vig köszöntő volt 
még Brassó városra, megyére és egyesekre : Per-
ceire Máli törvényszéki elnök, Gött Roll, Mayer, 
Pap és Koosra. Meleg szavakban köszöntötte fel 
főispán  ur Potsa József  főispán  urat, kívánván, 
hogy alatta viruljon és emelkedjék fel  Sztgyörgy 
városa a megkezdett ipar és közművelődés terén 
ugy, hogy büszkén emlit6e a város mindig nevét. 
Gólt polgármester kivánta. hogy Brassó is tisztel 
hesse meg főispánját  ugy mint Szentgyörgy tette. 
P a p járásbiró a nemzetiségek egyetértésére ürített 
poharat, stb. A vig lakoma félőt  órakor ért véget 
s azután a küldöttség haza indult — Brassó, 1878 
julius 1. — r —1, 

— Könyv-  és irós/erkereskedés. Pollár Mór 
ur, lapunk kiadója a jövő hó folytán  egy teljesen 
berendezett könyv- és irószerkereskedést nyit meg. 
A különféle  tanintézetekhez szükséges mindennemű 
tankönyvek,  naplók, rajz és szépíráshoz való kel-

lékek a legolcsóbb' és legfinomabb  minőségben, 
minden nemből kaphatók lesznek ez üzletben. A 
havonként megjelenő füzetes  kiadványok tovább 
szállítását is eszközölni fogja.  — Megyénkben, hol 
egy ily célszerűen berendezett könyvkereskedés  még 
eddig csak a kegyes ohajtások közzé tartozott, va-
lóban rég érzett hiányt fog  ez üzlet pótolni. 

— Az országgyűlés bezárása. A budai várpa-
lotán lobogók lengtek már kora reggel. A föku-
pola tetején fel  volt vonva az uralkodó ház lobo-
gója, jobb felől  a magyar, balról a horvát nemzeti 
zászló. Ünnepélyes alkalmakkor vonják fel  e zász-
lókat a kupolarudakra: az országgyűlés megnyi-
tásakor és bezárásakor. — R e g g e l 8 óra felé  egy 
zászlóalj magyar baka zeneszóval ment a palota 
előtti főőrséghez  s ott szakaszokra oszoiva sorfa-
lat képezett ugy a Tabán felé  eső alagutnál, mint 
az udvari melléképületek mentén egész a régi fegy-
vertárig. Azonkívül g y a l o g és lovasrendőrök jár-
tak a palota körül, hogy a kíváncsi közönségtől 
szabadon tartsák a palotához vezető kozsiutat az 
érkező fogatok  számára, 11 óra tájban megindult 
a díszkocsik és bérkocsik hosszú sora. Fényes dísz-
magyarban érkeztek az országos képviselők és fő-
rendek. A bakon livrés inasok, v a g y egyenruhás 
huszárok ültek. A felmenet  a trónterembe a bal-
kapunál levő lépcsőn történt. Pontban 12 órakor 
lépett be ide a király a jelenvoltak éljenzése kö-
zött s haladéktalanul felolvasta  a trónbeszédet. 

— A kézdi-vásárhelyi ipari szakosztályu felső 
népiskola zárvizsgáinak sorrendje az i871|,-iki tan-
évben. Julius 5-én d. e. 8—1 hittan I. II. III. oszt. 
9 — s z á m és mértan I. II. III. oszt., 11 — 1 1 
irály tan és fogalmazás  III. oszt., 11 —12 könyvvi-
teltan III. oszt., d. u. 3—5 terményrajz I. II. III. 
oszt., 5—6 történelem II. III. oszt. Julius 6-án d. e. 
8—10 magyaruyelvtan I. II. oszt., 10—11 vegytan 
III. oszt., 11 —12 alkotmánytan III. oszt., d. u. 3— 
'|,5 földrajz  I. II. oszt., '1,5— '1,6 természettan II. 
III. oszt., '|,6—'j t7 németnyelvtan I. II. III. oszt. 
Julius 7-én d. u. 3—4 rajzok és háziipari cikkek 
megszemlélése, 4—5 tornászat, 5—6 érdemsorozat 
felolvasása,  jutalmak és bizonyítványok kiosztása. 
A vizsgák a felső  népiskola I. oszt. tantermében 
tartatnak. — Kézdi-Vásárhelytt,  1878. juniushó 27. 

Az isk. igazgatóság. 

meddig, tart még, hogy az állam, v a g y egyese 
érdeke ily kis hitű egyének szeszélye, v a g y boszi 
jának tétessék áldozatul 1 ? 

Kózdi-Vásárhelytt,  1878. junius 27. 

1 íj- Kovács  István, 
haszonbérlő. 
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Érték- és váltó-árfolyam  a bécsi cs. kir. nyilvános 
tőzsdén julius 2. 

Magyar aranyjáradék 91.85 
„ kincstári utalványok I. kibocsátás — . — 
n n. » . II. „ 112.25 
„ keleti vasút II. kibocs. államkötv. 75-75 
„ „ „ 1876. évi államkötv. . 68.25 
„ vasúti kölcsön kötvény . . . . 102.—-
„ földtehermentesitési  kötvény . . 78.25 

Temesvári „ „ . . 7750 
Erdélyi „ „ 76.50 
Szőlődézsmaváltsági „ . . 83.50 
Osztrák egys.-államadósság papírban . . 64.50 

„ „ „ ezüstben . . 66.55 
„ aranyjáradék 74.80 

1860. államsorsjegy 114.— 
Osztrák nemzeti bank részvény . . . . 848 — 

„ hitelintézeti 257.40 
Magyar hitelbank 234 25 
Ezüst 100.75 
Cs. kir. arany 5 44 
Napoleond'or 9.33 '|t 

Német birodalmi márka 57-zo 
London u5-7o 

1878. 

HIRDETMÉNY. 
Sepsi Szentgyörgy városa központi válaset-

mánya által közhirré tétetik : 
1. hogy az 1874-ik évi XXXlII - ik t. c 

értelmében az 1879 ik évre az országgyűlési 
képviselőválas-'tók ideiglenes névjegyzéke folyó 
1878-ik év julius 5-tői kezdve azon hó 15 éig 
naponként délelőtti 8 órától kezdve délel-'tti 
12 óráig a tanácsi iktató hivatalban aljegyző 
Barthos Domokos jelenlétében megszemlélhető', 
s ugyan azon napokon délután 2 órától 6 óráig 
lemásolható 

2 Hogy a névjegyzék kiigazítása iránti 
kérvények a fennebb  megnevezett helyen dél-
előtt és délután a jelzett órákban julius 5-étől 
kezdve 15 éig elfogadtatnak,  s az ezekre tett 
észrevételek pedi_r julius ió ától 25 éig- lesznek 
Írásba benyujtandók. 

S -Szentgyörgyön, 1878. juniushó 24. 

, A központi választmány. 

Közönség köréből.*) 
N y i l a t k o z a t . 

Ötves P á l sepsi-sztgyörgyi urnák a „Nemere" 
51. számában megjelent nyilatkozata ötletéből szük-
ségesnek tartja a háromszéki „egyesült ellenzék" 
pártja félreértések  és visszaélések kikerülése te-
kintetéből a gyengébbek kedvéért, kik midőn va-
lamit aláírnak, egyszerűségükben nem tudják, mit 
cselekszenek — kijelenteni, hogy e pártnak sem-
minemű oly tendenciái nincsenek, melyek a rosz-
akarat által félremagyarázhatok  volnának ; hanem 
vannak elvei és törekvései, melyek ismeretesek s 
melyeket az „egyesült ellenzék" országos pártja 
programmjában kitűzött és az ország előtt ünne-
pélyesen ki is hirdetett. 

Nem akar egyebet, mint törvényes eszközök-
kel eszméinek érvényt szerezni s ellenőrzési köte-
lességének — mivel hazájának tartozik — minden 
körülmények közt eleget tenni. 
A háromszéki „egyesült ellenzék" pártjának meg-

bízásából : 

Gyárfás  Imre, l>. Veres Gyula, 
elnök. jegyző. 

N Y I L T T É R . * * ) 

1 11 t e r p c 1 1 ú t i 

Hároniszékmegyo törvényhatóságához. 

E hó 27-én vámszedőim br. Apor János úrtól, 
ki piacunkra gabonát hozott elárusitás végett , mint 
a tarifa  1. és 49. pontjai igazolják 10 kr. vámot 
vettek. 

Ezért a ns. báró, ki legényes hajlamainál fog-
va, most is a X V . század boldog korszakában rin-
gatózik, a tanácsháznál, hol jelenleg mint adóki-
vető bizottsági elnök zagy valékoskodik, engem jo-
gos követelésemért többek előtt nyíltan azzal fe-
nyegetett, hogy III. osztályú kereset adómat a 
törvény által körülírt maximumon is felül  fogja 
emelni, s csakugyan fenyegetését  foganatosította 
is, mert ezen adó nemet, mely a mult évben 100 
frtra  alapíttatott meg, 285 frtra  kivánta fölemel-
tetni, de a képviselő-bizottság tagjai 200 frtra  szál-
lították le. 

Nagyra becsülöm a ns. báró ezen basáskodó 
hajlamát, mely nem annyira értelmi fejlődésére, 
mint pöffeszkedő  hajlamára utal : 

azért kérdem a tkts törvényhatóságot, ha az 
állam, v a g y egyes polgárok érdeke ily kicsinyes 
boszuért lángoló egyének vezetése alá helyeztetik' 
mily eredményeket fog  ez szülni? . . . v a g y Há-
romszék ns. törvényhatósága már értelmes embe-
rek hiányában oly szegény lenne, hogy ily fontos 
ü g y e k vezetését oly emberek kezére bízza, kik 
ahoz nem értnek, s mégis azzal visszaélnek ? s 

•) E rovat alalt megjelent közleményekért felelősséget  nem 
vállal a Szerk. 

**) E rovat alatt megjelsnt Vöíleményekért csakis a aajtó-
hjtősággal szemben vállal felelősséget  a Szerk. 

1 2 Hirdetmény. 
A sepsi-szentgyörgyi erdőn legelői köz-

vetlen a mező mellett nagymennyiségű 3 - 4 öl 

hosszú fiatal  CSCrefa  és ágfa  ölbe rakva na-

gyon jutányos áron kapható. Értekezhetni ez 

iránt S . - S z t g y ö r g y ö n Bogdán Flóriánnál. 

Felelős szerkesztő: M:tllk .JOZSet.' 

Kiadótulajdonos: Pollák Mór. 


